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Recursos para os arranjos finais 
Um guia para entes queridos 

 

Nossos sentimentos. Esperamos que esse guia seja útil nesse momento particularmente difícil. 

 

Arranjos finais comuns e custos 
limitativos 

 

Funerais 
 
As preocupações financeiras se somam ao processo já estressante de tomar as providências finais. Pode 
ajudar pedir a um membro da família, amigo ou membro do clero que o acompanhe na reunião com o 
agente funerário para ajudar você a fazer escolhas compatíveis com seu orçamento.  

Os custos funerários dependem do custo do caixão, dos serviços do agente funerário e das taxas do 
cemitério. Sempre solicite previamente uma estimativa de custo por escrito da agência funerária e peça 
para incluir todos os custos.  

• O caixão - É ilegal a cobrança de uma "taxa de manuseio" por parte de uma agência funerária se 
você usar um caixão feito por você ou obtido por conta própria. Estão disponíveis caixões com 
desconto online no Walmart, Costco, Overstock.com, etc. Uma opção é comprar um caixão simples, 
sem adornos, na agência funerária e envolvê-lo com tecido.  

• Forros de sepulturas e cofres funerários - A maioria dos cemitérios, mas não todos, exige a utilização 
de forros de sepulturas (lajes de cimento) para evitar que o solo afunde. Pergunte se essa exigência 
existe. Se existir, os forros de sepulturas são geralmente mais acessíveis do que os cofres funerários.  

• Embalsamento - Se o falecido for cremado ou enterrado sem visualização do público, o corpo não 
precisa ser embalsamado.  

• Cerimônia fúnebre ou memorial? A cerimônia memorial é realizada sem o corpo, o que a torna mais 
barata do que uma cerimônia fúnebre com o corpo presente. Uma cerimônia memorial pode ser 
agendada posteriormente, permitindo a reunião de familiares e amigos distantes.  

• Mais informações sobre seus direitos legais: consumer.ftc.gov/articles/ftc-funeral-rule (apenas inglês) 

 

Cremação 
 
A cremação é uma opção cada vez mais popular e acessível. Em Massachusetts, os crematórios não têm 
licença para remover um corpo, portanto, geralmente as famílias recorrem a agências funerárias. As 
famílias podem remover o corpo elas mesmas, mas para garantir a dignidade do corpo devem dispor de 
um veículo capaz de transportar o caixão.  

https://consumer.ftc.gov/articles/ftc-funeral-rule
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• Opções para os restos mortais cremados - As cinzas podem ser espalhadas ou colocadas em uma 
urna. Os cemitérios oferecem opções para restos mortais cremados, como a exibição em um nicho 
ou mausoléu, ou o uso de um jardim de memória. Os membros da família podem espalhar as cinzas 
em outro lugar de sua escolha.  

• Viajar com restos mortais - Ver seção "Transportar um corpo" abaixo.  

A Funeral Consumers Alliance 

A Funeral Consumers Alliance (FCA) monitora o setor funerário e fornece materiais educativos sobre opções 
funerárias. Grupos ativos pesquisaram os preços de funerais locais e podem oferecer descontos para os 
membros. Consulte funerals.org (apenas inglês) ou ligue para 800-765-0107 para obter mais informações.  

 

Outros tipos de arranjos 

Transportar um corpo  
(fora do estado ou internacionalmente) 

 
Transportar um corpo, especialmente fora do país, é bastante dispendioso. Infelizmente, é difícil obter 

ajuda com esses custos. Um programa que pode ajudar quem viaja ou vive no estrangeiro é o teamaid.org. 
Também sugerimos que contate agências funerárias para comparar preços, pois podem variar em milhares 
de dólares. Em seguida, considere a possibilidade de solicitar donativos do clero, familiares, amigos, 
empregador do falecido e/ou websites pessoais de arrecadação de fundos. Esse processo pode ser moroso; 
encorajamos você a fazer isso assim que possível. Tenha em mente que os arranjos devem ser feitos entre 
duas agências funerárias – uma aqui e outra onde o falecido será enterrado.  

Viajar com restos mortais cremados - Para viagens internacionais, entre em contato com a embaixada 
do país com bastante antecedência para saber se existem procedimentos ou documentação especiais. 
Para viagens aéreas, consulte o website da Administração de Segurança de Transportes (TSA) para obter 
orientação sobre os contêineres permitidos. Pesquise também a política relativa a "restos mortais 
cremados" no website de sua companhia aérea.  

 

Fundos para enterro e funeral 
 

Programa especial de reembolso do fundo de enterro por COVID 
 

Benefícios - A partir de 12 de abril de 2021, a FEMA fornecerá assistência financeira para despesas 
funerárias relacionadas à COVID-19 de até 9000 $ por funeral. A FEMA continuará fornecendo 
assistência funerária até setembro. 30, 2025. 

Elegibilidade - A morte deve ter ocorrido nos Estados Unidos, incluindo os territórios dos EUA e o Distrito 
de Colúmbia. A certidão de óbito deve indicar que a morte foi causada pela COVID-19. Não há limites 
para a renda, e o seguro de vida não impede a participação. O requerente  deve ser um cidadão dos 
EUA, cidadão não nacional ou estrangeiro qualificado que tenha incorrido em despesas funerárias após 
20 de janeiro de 2020.  Não é necessário que o falecido tivesse estatuto de imigrante legal. 

http://www.funerals.org/
https://teamaid.org/
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Terá de apresentar a certidão de óbito oficial indicando que a morte foi causada pela COVID-19 (direta 
ou indiretamente) e que ocorreu nos EUA, incluindo os territórios dos EUA. Também terá de 
compartilhar os documentos das despesas com o funeral e comprovantes de quaisquer fundos 
recebidos de outras fontes.  

Como acessar - Você pode se candidatar contatando a linha de assistência funerária para a COVID-19 
844-684-6333 (TTY: 800-462-7585), Segunda – Sexta 8h00 às 18h00 Horário Padrão Central.  

Para obter mais informações- fema.gov/disasters/coronavirus/economic/funeral-assistance (disponível 
em várias línguas) 
 

Pagamento do óbito da Segurança social 

Benefícios - Pagamento único do óbito de 255 $ e possivelmente benefícios contínuos para sobreviventes 

Elegibilidade - Se o falecido trabalhava e pagava a Segurança Social, o cônjuge sobrevivente que vivia na mesma 
casa pode receber um pagamento de 255 $. Se não existir um cônjuge, outro membro da família pode ser 
elegível. Os sobreviventes também podem se qualificar para benefícios contínuos para sobreviventes.  

Como acessar- Comunique o óbito à Segurança Social (800-772-1213) e pergunte se está qualificado.  

Para obter mais informações: www.ssa.gov  
ssa.gov/benefits/survivors/ifyou.html (apenas inglês) 

 

Veteranos, seus cônjuges e seus filhos menores ou deficientes 

Enterro em cemitérios privados: Alguns veteranos podem ter direito a um pequeno subsídio para 
cremação ou enterro e outras despesas funerárias em um cemitério privado.  

Como acessar: Contate um conselheiro de benefícios no escritório regional da Administração de Veteranos 
(VA) mais próximo: 800-827-1000 ou consulte: benefits.va.gov/compensation/claims-special-burial.asp 
(apenas inglês) 

Enterro em cemitérios de veteranos 

Benefícios - Enterro de um corpo ou restos mortais cremados em um cemitério nacional da VA, que 
inclui uma sepultura em um dos cemitérios nacionais com espaço disponível, abertura e fechamento da 
sepultura, manutenção perpétua, uma lápide do governo, uma bandeira de enterro e um Certificado de 
Memorial Presidencial isentos de custos.  

Elegibilidade - O veterano deve ter sido dispensado ou afastado do serviço ativo em condições que não 
sejam desonrosas e deve ter concluído o período de serviço alistado. Os cônjuges, filhos solteiros com 
menos de 18 anos de idade e filhos adultos com deficiência também são elegíveis.  

Como acessar - Contate um conselheiro de benefícios para veteranos (Departamento dos Assuntos de 
Veteranos dos Estados Unidos) pelo telefone 800-827-1000 ou o Departamento de Serviços para 
Veteranos de Boston pelo telefone 617-727-3578. Entre em contato antes de contatar uma funerária 
local para confirmar a elegibilidade.  

Para obter mais informações - cem.va.gov/cem (apenas inglês) 

https://www.fema.gov/disasters/coronavirus/economic/funeral-assistance
https://www.ssa.gov/
https://www.ssa.gov/benefits/survivors/ifyou.html
http://www.benefits.va.gov/compensation/claims-special-burial.asp
http://www.cem.va.gov/cem/
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Cemitério da Administração Nacional de Veteranos 
• Cemitério nacional de veteranos de Bourne 

Connery Ave., Bourne, MA 02532 | 508-563-7113 

Cemitérios de veteranos do estado de Massachussets 
• Cemitério de veteranos do estado de Massachusetts - Agawam 

1390 Main Street, Agawam, MA 01001 | 413-821-9500 
• Cemitério de veteranos de Winchendon 

111 Glenallen Street, Winchendon, MA 01475 | 978-297-9501 
 

Vítimas de crimes violentos 
 
Benefício - Custos de funeral e enterro de até 6500 $ para vítimas de crimes. Também pode cobrir 
aconselhamento para os membros da família da vítima e para crianças que testemunharam atos de 
violência contra um membro da família.  

Elegibilidade - O crime deve ser comunicado à polícia no prazo de cinco dias, a menos que haja um bom 
motivo para o atraso. As solicitações são admitidas no prazo de três anos após o crime. A família deve 
colaborar com as autoridades policiais na investigação e no julgamento do crime.  

Como acessar - Contate: Divisão de Indenização de Vítimas, Gabinete do Procurador-Geral, One Ashburton 
Place, 19th Floor, Boston, MA 02108, 617-727-2200 ext. 2160 ou consulte mass.gov/service-details/applying-
for-victims-of-violent-crime-assistance (solicitação disponível apenas em inglês e espanhol) 
o processo pode demorar entre 4 e 6 meses. 
 

Crianças envolvidas com o Departamento de Crianças e Famílias (DCF) 

Benefício - Em geral, o funcionário do DCF trabalha de perto com a família para fazer os arranjos para o 
funeral e o DCF pode ajudar financeiramente. O DCF possui contratos com agências funerárias que 
atendem às famílias que perderam um filho e podem fazer um esforço adicional para providenciar um 
enterro digno a um custo reduzido para a família.  

Elegibilidade - A criança deve ter um caso no DCF ou um caso que foi encerrado no prazo de 6 meses.  

Como acessar - Contate o funcionário do DCF da criança.  
 

Fundo de auxílio a doenças catastróficas em crianças (CICRF) 

Benefício - Máximo de 6500 $ para despesas com o funeral e o enterro. O CICRF reembolsa os custos, o 
que significa que você deve ter pago a despesa. Infelizmente, não podem garantir antecipadamente se 
cobrirão uma despesa ou o montante que irão cobrir. 

Elegibilidade - As famílias de crianças com necessidades especiais de saúde ou deficiências de 
Massachusetts, cuja renda é igual ou inferior a 300% das Diretrizes Federais de Pobreza (consultar 
masslegalservices.org/content/federal-poverty-guidelines-2023  English only), e que não possuam 
outras fontes de financiamento.  

Como acessar - Solicitação e mais informações em mass.gov/catastrophic-illness-in-children-relief-fund-cicrf 
(apenas inglês) ou ligar para o telefone 1-800-882-1435 (em Massachusetts), 617-624-6060, ou TTY 617-624-5992.  
 

https://www.mass.gov/service-details/applying-for-victims-of-violent-crime-assistance
https://www.mass.gov/service-details/applying-for-victims-of-violent-crime-assistance
https://www.masslegalservices.org/content/federal-poverty-guidelines-2023
https://www.mass.gov/catastrophic-illness-in-children-relief-fund-cicrf
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Luto infantil - instituições beneficentes privadas 

Várias instituições beneficentes oferecem assistência financeira a famílias carentes para as despesas 
com o funeral e o enterro de uma criança. Pesquise programas específicos na Internet. 
 

Fundos do Departamento de Assistência Transicional (DTA) 

Elegibilidade - NÃO precisa receber benefícios do DTA para se qualificar. Não existem requisitos 
relacionados ao estatuto de imigração. Serão considerados os bens do falecido e de qualquer parente 
próximo legalmente responsável (cônjuge ou pai de um filho menor). O pedido deve ser efetuado no 
prazo de seis meses após a data do óbito. Uma pessoa encontrada morta cuja identidade é 
desconhecida pode se qualificar. 

Benefício - O DTA pagará um máximo de 1100 $ pelo funeral e a disposição final. A despesa total não 
deve exceder 3500 $. Serão considerados todos os bens do falecido e de qualquer parente próximo 
legalmente responsável (cônjuge ou pai de um filho menor) e subtraídos do montante total da fatura 
(sem exceder 3500 $). O DTA pagará a diferença ou 1100 $, o que for menor, ao agente funerário. 

Esse é um fundo de último recurso; o DTA irá pesquisar os bens disponíveis e outras fontes de 
pagamento. Se o pagamento for efetuado, o DTA privilegia os pedidos de reembolso contra o 
patrimônio e os recursos, caso existam. 

O que cobre o Benefício de funeral? 
Como as despesas totais não podem exceder 3500 $, esses fundos são geralmente usados para 
cremação. As agências funerárias parceiras podem trabalhar com as famílias para proporcionar uma 
experiência digna e significativa nos limites do programa. (Ver também o Ministério de Lázaro abaixo.) 

Como acessar - contate uma agência funerária. Tenha em atenção que muitas agências funerárias não 
participam desse programa. Recomendamos que você pergunte antes de decidir usar uma agência 
funerária específica. Uma agência funerária parceira pode ajudar você a criar um plano para disposição 
final que não exceda o limite de 3500 $. Quando você solicita essa assistência de pagamento, você deve 
ter um saldo devedor. 

Solicitação - Se o falecido estava recebendo benefícios do TAFDC ou do EAEDC ou tinha uma solicitação 
pendente do TAFDC ou do EAEDC, não precisa fazer nenhuma solicitação adicional, basta comunicar ao 
gerente de caso do DTA.  

Caso contrário, você ou um médico legista deve preencher a solicitação: mass.gov/doc/application-for-
funeral-and-final-disposition-benefit-ffd-1/download Um agente funerário pode preencher a solicitação 
somente se nenhum parente, amigo ou médico legista puder fazê-lo.  

Para obter mais informações- mass.gov/funeral-and-burial-payment-assistance 

https://www.mass.gov/doc/application-for-funeral-and-final-disposition-benefit-ffd-1/download
https://www.mass.gov/doc/application-for-funeral-and-final-disposition-benefit-ffd-1/download
https://www.mass.gov/funeral-and-burial-payment-assistance
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O Ministério de Lázaro (Grande Boston) 

O Ministério de Lázaro no Santuário de Santo Antônio 
O Santuário de Santo Antônio, 100 Arch Street, Boston MA 02110, fornece serviços funerários e enterros 
para as pessoas em situação de sem-abrigo, os pobres e aqueles que morrem sozinhos e abandonados 
na Grande Boston. Aberto para TODOS os que estão verdadeiramente necessitados, 
independentemente de sua fé ou situação na vida.    

O Santuário de Santo Antônio oferece seus serviços livres de custos, incluindo suas instalações, Missa do 
Enterro Cristão e espaço na sala de reuniões para reuniões fúnebres. Além disso, o Santuário fornece 
sepulturas para aqueles que, de outra forma, seriam enterrados em uma vala comum e paga o custo de 
abrir e fechar a sepultura. Também pode oferecer vestuário para os falecidos e familiares, flores e 
suporte contínuo para familiares e amigos. É necessário o acompanhamento do serviço social. 
 

Mais informações 

stanthonyshrine.org/ministries/lazarus-ministry (apenas inglês) ou contate Mary Ann Ponti em  
617-542-6440 Ext. 258 para solicitar uma brochura do Ministério de Lázaro. 

 

 

Associação de Cemitérios Judaicos de Massachusetts (JCAM) 

Associação de Cemitérios Judaicos de Massachusetts (JCAM)  
Seu fundo de enterro para pessoas carenciadas fornece apoio funerário/enterro para famílias judias 
necessitadas. O fundo é limitado e está disponível apenas para os cemitérios da JCAM.  

Elegibilidade 

O falecido não deve ter família, fundos, deve ser carenciado e judeu. 

O que cobre o Benefício de funeral?  
A JCAM fornecerá o terreno para o enterro, a abertura e o fechamento da sepultura, a remoção do solo 
e a replantação do local da sepultura, manutenção perpétua do cemitério e uma lápide de granito. Um 
representante da JCAM estará presente no enterro e proferirá as orações apropriadas para um enterro 
judaico digno. O caixão não será fornecido. A maioria das agências funerárias judaicas terá fundos para 
oferecer um caixão. A JCAM pede que, se você trabalhar com uma agência funerária não judaica, o 
falecido não seja embalsamado. 

Como acessar – Contate Stan Kaplan, Diretor Executivo da JCAM, em 617-244-6509 | jcam.org 
(apenas inglês) 

 
Agências funerárias (área de Boston) 

Essas listagens são fornecidas para sua conveniência; a lista não inclui todas as agências 
funerárias da área. O Mass General Hospital não endossa nenhuma instalação não afiliada ao 

Mass General. 

https://stanthonyshrine.org/ministries/lazarus-ministry/
https://www.jcam.org/
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AJ Spears Funeral Home 
124 Western Ave, Cambridge 

617-876-4047 
Falam inglês e espanhol. Um membro do pessoal falante de 
espanhol está disponível após as 17h00. 

Anderson-Bryant 
4 Common St, Stoneham  
781-438-0135 
Falam inglês. 
 

Brady & Fallon Funeral Home 
10 Tower St, Boston  
617-524-0861 
Falam inglês, cantonês e espanhol. Um membro do pessoal 
falante de espanhol está disponível em tempo integral. 
Disponibilidade para ajudar em casos de dificuldades 
financeiras. 

Brasco & Son Memorial Funeral Home  
773 Moody St, Waltham 
(781) 893-6260 

Falam inglês. 

Brown and Hickey Funeral Home 
36 Trapelo Rd, Belmont 
617-484-2534 
Falam inglês. 
 

Casper Funeral Services  
187 Dorchester St, Boston 

617-269-1930 
Um membro do pessoal falante de espanhol está 
disponível em tempo integral. Experiência com 
transporte de corpos para fora do estado e 
internacionalmente. 

Dolan Funeral Home 
Escritório principal: 1140 Washington St, Dorchester Escritórios 
adicionais: 460 Granite Ave, Milton; 5 Canton Ave, Milton 
617-298-8011 

Falam inglês e espanhol. Um membro do pessoal falante de 
espanhol e crioulo está disponível em tempo parcial. Experiência 
de trabalho com muitas culturas, inclusive haitiana, asiática e 
hispânica, cabo-verdiana e das ilhas do Caribe. 

Faggas Funeral Home 
551 Mount Auburn St, Watertown  
617-926-2163 
Falam inglês e grego. Experiência com ritos 
muçulmanos e hindus. Assistência na repatriação 
internacional. 

Frederick Cafasso & Sons, Inc. Funeral Home 
65 Clark St, Everett  
617-387-3120 
Falam inglês, português e italiano. Um membro do pessoal falante 
de italiano está disponível em tempo parcial. 

Goodrich Funeral Home 
128 Washington St, Lynn  
781-592-2680 
Falam inglês. 

Hamel-Lydon Chapel and Cremation Service of 
Massachusetts 
650 Hancock St, Quincy  
617-472-5888 
Um membro do pessoal falante de chinês está disponível em 
tempo integral. 
Falam inglês, mandarim, cantonês, fujianês, vietnamita e 
albanês. Oferta de serviços funerários tradicionais asiáticos. 
Serviços de intérprete telefônico disponíveis usando a Language 
Line Solutions para outras línguas. 

JS Waterman Langone Chapel  
(Anteriormente Boston Harborside Home of JS 
Waterman)  
580 Commercial St, Boston  
617-536-4110 
Falam inglês, cambojano, 
mandarim, cantonês, vietnamita, crioulo haitiano. 
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Lawler Funeral Home 
(Anteriormente Lawler & Crosby Funeral Home) 

1803 Centre St, West Roxbury  
617-323-5600 
Falam inglês e espanhol. É possível obter um intérprete, se 
necessário. Um membro do pessoal falante de espanhol está 
disponível em tempo parcial. 

Levine Chapels 
470 Harvard St, Brookline  
617-277-8300 
Agência funerária judaica. Falam hebraico. 
 

Lynch-Cantillon Funeral Home 
263 Main St, Woburn  
781-933-0400 
Falam inglês e espanhol. Um membro do pessoal falante de 
espanhol está disponível em tempo integral. 

Magrath Funeral Home  
336 Chelsea St, East Boston  

617-567-0910 

Falam inglês. 

Pushard Family Funeral Home 
(Anteriormente Laughlin, Nichols, & Pennacchio Funeral Home) 
210 Sherman St, Canton 
617-361-2410 
Falam inglês. 

Rocco- Carr- Henderson Funeral Homes 
(Anteriormente Rocco & Sons)  

331 Main St, Everett  
617-387-4180 
Falam inglês 

Rogers Funeral Home  
380 Cambridge St, Cambridge  

617-876-8964 

Falam inglês e português. Um membro do pessoal falante de 
espanhol está disponível em tempo integral. 

Smith Funeral Home 
(Anteriormente Smith-Walata Funeral Home) 

125 Washington Ave, Chelsea  
617-889-1177 

Falam inglês 

Stanetsky Memorial Chapel 
1668 Beacon St, Brookline  
617-232-9300 

Agência funerária judaica. Tem um membro da equipe que fala 

espanhol e trabalha com tradutores russos. 

Solomine Funeral Home 
Ecritório principal: 426 Broadway (Rt. 129), Lynn 
Escritório adicional: 67 Ocean St (Rt. 1A), Lynn  
781-595-1492 
Falam inglês. Fornecem serviços gratuitos para 
famílias locais (residentes de Lynn) de crianças 
falecidas. Em casos raros, as circunstâncias atenuantes 
podem ser alargadas para  

residentes de outras comunidades da Costa Norte. 
Entre em contato para obter mais informações. 

Wing Fook Funeral Home 
13 Gerard St, Boston  
617-989-8833 

Falam inglês, chinês (mandarim e cantonês), vietnamita. Um 

membro do pessoal falante de vietnamita está disponível em 

tempo integral. 

Welsh Funeral Home 
718 Broadway, Chelsea 
617-889-2723 
Falam inglês 


